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Б е о г р а д


Одговор на захтев за додатне информације или појашњења у вези са припремањем пријаве

У складу са чланом 63. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС“, бр. 124//12) достављамо вам одговор на захтев за додатне информације или појашњења  у вези са припремањем понуде за јавну набавку услуга – услуга имплементације е-услуга и додатних функционалности на порталу еУправе, број јавне набавке ЈН О-40/2013:
Питање 1:
Тендерска документација предвиђа могућност да понуђачи који се налазе у Регистру Понуђача АПР-а не морају достављати доказе за тачке од 1) до 4) из Табеле 1 секције Услови за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75 и  76. ЗЈН-а и упутство како се доказује испуљеност тих услова. 
Да ли то значи да је уместо поменутих доказа довољно доставити Извод из АПР-а о упису у Регистар Понуђача и изјаву у којој ће се навести интернет линк до података на АПР-овом сајту?
Одговор: Довољно је доставити Извод из АПР-а о упису у Регистар Понуђача и изјаву у којој ће се навести интернет линк  података на АПР-овом сајту.
Питање 2:

Једно од услова за учешће у јавној набавци јесте поседовање одговарајућих сертификата. Како је већина њих на енглеском језику да ли је неопходно у понуди доставити и превод истих на српски језик?

Одговор: Сертификати који су на страном језику, у понуди доставља се и превод истих на српски језик, а све у складу са тачком 3.1. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ Конкурсне документације, где је наведено да уколико је одређени документ на страном језику, понуђач  је дужан да поред документа на страном језику достави и превод тог документа на српски језик, који је оверен од стране овлашћеног судског тумача, у супротном понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
